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 BEZPEČNOSTNÍ INFORMACE
Tento návod si pečlivě přečtěte ještě před instalací spotřebiče
a jeho prvním použitím. Výrobce nenese odpovědnost za
žádný úraz ani škodu v důsledku nesprávné instalace nebo
použití. Návod k použití vždy uchovávejte na bezpečném a
přístupném místě pro jeho budoucí použití.

BEZPEČNOST DĚTÍ A POSTIŽENÝCH OSOB
• Tento spotřebič smí používat děti starší osmi let nebo osoby

se sníženými fyzickými, smyslovými nebo duševními
schopnostmi nebo osoby bez patřičných zkušeností a
znalostí, pouze pokud tak činí pod dozorem nebo vedením,
které zohledňuje bezpečný provoz spotřebiče, a pokud
rozumí rizikům spojeným s provozem spotřebiče.

• Děti ve věku tří až osmi let a osoby s rozsáhlým a
komplexním postižením bez stálého dozoru držte z dosahu
spotřebiče.

• Děti mladší tří let bez stálého dozoru držte z dosahu
spotřebiče.

• Nenechte děti hrát si se spotřebičem.
• Čištění a uživatelskou údržbu spotřebiče by neměly provádět

děti bez dozoru.
• Všechny obaly uschovejte z dosahu dětí a řádně je

zlikvidujte.

VŠEOBECNÉ BEZPEČNOSTNÍ INFORMACE
• Tento spotřebič je určen pro použití v domácnosti a pro

následující způsoby použití:
– Ve farmářských domech, v kuchyňkách pro zaměstnance

v obchodech, kancelářích a jiných pracovních prostředích
– Pro zákazníky hotelů, motelů, penzionů a jiných

ubytovacích zařízení
• VAROVÁNÍ: Udržujte volně průchodné větrací otvory na

povrchu spotřebiče nebo kolem vestavěného spotřebiče.
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• VAROVÁNÍ: K urychlení odmrazování nepoužívejte
mechanické ani jiné pomocné prostředky, které nejsou
doporučeny výrobcem.

• VAROVÁNÍ: Nepoškozujte chladicí okruh.
• VAROVÁNÍ: V prostoru chladicích spotřebičů nepoužívejte

jiné elektrické přístroje, než typy schválené k tomuto účelu
výrobcem.

• K čištění spotřebiče nepoužívejte proud vody nebo páru.
• Vyčistěte spotřebič vlhkým měkkým hadrem. Používejte

pouze neutrální mycí prostředky. Nepoužívejte prostředky s
drsnými částicemi, drátěnky, rozpouštědla nebo kovové
předměty.

• V tomto spotřebiči neuchovávejte výbušné směsi, jako např.
aerosolové spreje s hořlavým hnacím plynem.

• Jestliže je poškozený přívodní kabel, smí ho vyměnit pouze
výrobce, autorizované servisní středisko nebo osoba s
podobnou příslušnou kvalifikací, jinak by mohlo dojít k úrazu.

BEZPEČNOSTNÍ POKYNY
INSTALACE

VAROVÁNÍ! Tento spotřebič smí
instalovat jen kvalifikovaná osoba.

• Odstraňte veškerý obalový materiál.
• Poškozený spotřebič neinstalujte ani

nepoužívejte.
• Řiďte se pokyny k instalaci dodanými spolu s

tímto spotřebičem.
• Při přemisťování spotřebiče buďte vždy

opatrní, protože je těžký. Vždy používejte
ochranné rukavice a uzavřenou obuv.

• Přesvědčte se, že vzduch může okolo
spotřebiče volně proudit.

• Při první instalaci nebo změně směru
otevírání dveří počkejte alespoň čtyři hodiny,
než spotřebič připojíte k napájení. Olej tak
může natéct zpět do kompresoru.

• Před každou činností na spotřebiči (např.
změna směru otevírání dveří) vytáhněte
zástrčku ze síťové zásuvky.

• Neinstalujte spotřebič v blízkosti topidel,
sporáků, trub či varných desek.

• Nevystavujte spotřebič dešti.
• Neinstalujte spotřebič tam, kde by se dostal

do přímého slunečního světla.

• Neinstalujte spotřebič v příliš vlhkých či příliš
chladných místech.

• Při přemisťování spotřebiče jej nadzdvihněte
za přední okraj, abyste zabránili poškrábání
podlahy.

PŘIPOJENÍ K ELEKTRICKÉ SÍTI

VAROVÁNÍ! Hrozí nebezpečí požáru
nebo úrazu elektrickým proudem.

VAROVÁNÍ! Při instalaci spotřebiče
se ujistěte, že není napájecí kapel
nikde zachycený či poškozený.

VAROVÁNÍ! Nepoužívejte
rozbočovací zástrčky ani
prodlužovací kabely.

• Spotřebič musí být uzemněn.
• Zkontrolujte, zda údaje na typovém štítku

souhlasí s parametry elektrické sítě.
• Vždy používejte správně instalovanou síťovou

zásuvku s ochranou proti úrazu elektrickým
proudem.

• Dbejte na to, abyste nepoškodili elektrické
součásti (např. napájecí kabel, síťovou
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zástrčku, kompresor). Při výměně elektrických
součástí se obraťte na autorizované servisní
středisko či elektrikáře.

• Napájecí kabel musí zůstat pod úrovní síťové
zástrčky.

• Síťovou zástrčku zapojte do síťové zásuvky
až na konci instalace spotřebiče. Po instalaci
musí zůstat síťová zástrčka nadále dostupná.

• Neodpojujte spotřebič ze zásuvky tahem za
kabel. Vždy tahejte za zástrčku.

POUŽITÍ SPOTŘEBIČE

VAROVÁNÍ! Hrozí nebezpečí
zranění, popálení, úrazu elektrickým
proudem nebo požáru.

• Neměňte technické parametry tohoto
spotřebiče.

• Do spotřebiče nevkládejte jiná elektrická
zařízení (jako např. výrobníky zmrzliny),
pokud nejsou výrobcem označena jako
použitelná.

• Dbejte na to, abyste nepoškodili chladicí
okruh. Obsahuje isobutan (R600a) - zemní
plyn, který je dobře snášen životním
prostředím. Tento plyn je hořlavý.

• Pokud dojde k poškození chladicího okruhu,
ujistěte se, že se v místnosti nenachází zdroje
otevřeného ohně či možného vznícení.
Místnost vyvětrejte.

• Zabraňte kontaktu horkých předmětů s
plastovými částmi spotřebiče.

• Do mrazicího oddílu nevkládejte sycené
nápoje. V nádobě takových nápojů by vznikl
přetlak.

• Ve spotřebiči neuchovávejte hořlavé plyny a
kapaliny.

• Do spotřebiče, do jeho blízkosti nebo na
spotřebič neumísťujte hořlavé předměty nebo
předměty obsahující hořlavé látky.

• Nedotýkejte se kompresoru či kondenzátoru.
Jsou horké.

• Nedotýkejte se a neodstraňujte předměty či
potraviny z mrazicího oddílu, pokud máte
mokré či vlhké ruce.

• Nezmrazujte znovu potraviny, které byly
rozmražené.

• Dodržujte skladovací pokyny uvedené na
balení mražených potravin.

VNITŘNÍ OSVĚTLENÍ

VAROVÁNÍ! Nebezpečí úrazu
elektrickým proudem!

• Typ osvětlení použitý u tohoto spotřebiče je
určen pouze do domácích spotřebičů.
Nepoužívejte je pro osvětlení domácnosti.

ČIŠTĚNÍ A ÚDRŽBA

VAROVÁNÍ! Hrozí nebezpečí
poranění nebo poškození spotřebiče.

• Před čištěním nebo údržbou spotřebič vždy
vypněte a vytáhněte síťovou zástrčku ze
zásuvky.

• Tento spotřebič obsahuje uhlovodíky v
chladicí jednotce. Údržbu a doplnění jednotky
smí provádět pouze kvalifikovaná osoba.

• Pravidelně kontrolujte vypouštěcí otvor
spotřebiče a v případě potřeby jej vyčistěte.
Jestliže je otvor ucpaný, bude se na dně
spotřebiče shromažďovat voda.

OBSLUHA
• Pro opravu spotřebiče se obraťte na

autorizované servisní středisko.
• Používejte výhradně originální náhradní díly.

LIKVIDACE

VAROVÁNÍ! Hrozí nebezpečí úrazu
či udušení.

• Odpojte spotřebič od elektrické sítě.
• Odřízněte a vyhoďte síťový kabel.
• Odstraňte dveře, abyste zabránili uvěznění

dětí a domácích zvířat ve spotřebiči.
• Chladicí okruh a izolační materiály tohoto

spotřebiče neškodí ozonové vrstvě.
• Izolační pěna obsahuje hořlavé plyny. Pro

informace ohledně správné likvidace
spotřebiče se obraťte na místní úřady.

• Nepoškozujte část chladicí jednotky, která se
nachází blízko výměníku tepla.

INSTALACE
VAROVÁNÍ! Viz kapitoly o
bezpečnosti.

UMÍSTĚNÍ
Spotřebič instalujte na suchém, dobře větraném
místě, jehož okolní teplota odpovídá klimatické
třídě uvedené na typovém štítku spotřebiče:
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Klimatická
třída Okolní teplota

SN +10 °C až 32 °C

N +16 °C až 32 °C

ST +16 °C až 38 °C

T +16 °C až 43 °C

U některých typů modelů může při
provozu mimo daný rozsah docházet
k problémům s fungováním. Správný
provoz lze zaručit pouze v rámci
stanoveného teplotního rozsahu.
Pokud máte jakékoliv pochyby
ohledně místa instalace spotřebiče,
obraťte se na prodejce, na náš
zákaznický servis nebo na nejbližší
autorizované servisní středisko.

Zástrčka musí být po instalaci
spotřebiče přístupná.

PŘIPOJENÍ K ELEKTRICKÉ SÍTI
• Spotřebič smí být připojen k síti až po ověření,

že napětí a frekvence uvedené na typovém
štítku odpovídají napětí v domácí síti.

• Spotřebič musí být uzemněn. Zástrčka
napájecího kabelu je k tomuto účelu vybavena
příslušným kontaktem. Pokud není domácí
zásuvka uzemněná, poraďte se s odborníkem
a připojte spotřebič k samostatnému
uzemnění v souladu s platnými předpisy.

• Výrobce odmítá veškerou odpovědnost v
případě nedodržení výše uvedených pokynů.

• Tento spotřebič je v souladu se směrnicemi
EHS.

POŽADAVKY NA VĚTRÁNÍ
Prostor za spotřebičem musí umožňovat
dostatečné proudění vzduchu.
1. Postavte mrazničku do vodorovné polohy na

pevný povrch. Skříň musí stát na všech
čtyřech nožičkách.

2. Dbejte na to, aby mezi spotřebičem a stěnou
za ním byla volná vzdálenost 5 cm.

3. Dbejte na to, aby mezi spotřebičem a
předměty po stranách byla volná vzdálenost
5 cm.

PROVOZ
OVLÁDACÍ PANEL

21 3

2

3

4

5

6

7

1

0

1 Regulátor teploty
2 Kontrolka napájení
3 Výstražná kontrolka vysoké teploty
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ZAPNUTÍ SPOTŘEBIČE

B

C

A
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1

A. Regulátor teploty
B. Poloha Poloviční náplň
C. Poloha Plná náplň
1. Zasuňte zástrčku do síťové zásuvky.
2. Otočte regulátorem teploty do polohy pro

plnou náplň a nechte spotřebič pracovat
alespoň 24 hodin, aby mohl dosáhnout
správné teploty před vložením potravin.

Rozsvítí se kontrolka napájení.
3. Nastavte regulátor teploty podle množství

uložených potravin.

VYPNUTÍ SPOTŘEBIČE
Otočte regulátorem teploty do polohy „0“.

REGULACE TEPLOTY
Teplota ve spotřebiči se nastavuje regulátorem
teploty umístěným na ovládacím panelu.
Chcete-li spotřebič nastavit, postupujte takto:

• nižší teploty uvnitř spotřebiče dosáhnete
otočením regulátoru teploty ve směru
hodinových ručiček.

• vyšší teploty uvnitř spotřebiče dosáhnete
otočením regulátoru teploty proti směru
hodinových ručiček.

V případě mrazení menšího
množství potravin je nejvhodnější
použít nastavení Poloviční náplň. V
případě mrazení většího množství
potravin je nejvhodnější použít
nastavení Plná náplň (viz část
„Zapnutí“).

Při hledání přesného nastavení
mějte na paměti, že teplota uvnitř
spotřebiče závisí na:
• teplotě místnosti
• četnosti otevírání víka
• množství vložených potravin
• umístění spotřebiče.

VÝSTRAHA VYSOKÉ TEPLOTY
Zvýšení teploty v mrazničce (například z důvodu
výpadku proudu) je signalizováno rozsvícením
výstražné kontrolky .
Během varovné fáze nedávejte potraviny do
mrazničky.
Po obnovení normálních podmínek výstražná
kontrolka automaticky zhasne.

DENNÍ POUŽÍVÁNÍ
VAROVÁNÍ! Viz kapitoly o
bezpečnosti.

ZMRAZOVÁNÍ ČERSTVÝCH POTRAVIN
Mrazicí oddíl se hodí pro zmrazování čerstvých
potravin a pro dlouhodobé uložení zmrazených a
hlubokozmrazených potravin.
Maximální množství čerstvých potravin, které je
možné zmrazit během 24 hodin, je uvedeno na
typovém štítku (viz „Technické údaje“).
Zmrazování trvá 24 hodin: po tuto dobu
nevkládejte do spotřebiče žádné další potraviny
ke zmrazení.

USKLADNĚNÍ ZMRAZENÝCH POTRAVIN
Po prvním spuštění spotřebiče nebo po jeho
dlouhodobé odstávce nechte spotřebič před
vložením potravin do oddílu běžet nejméně 24
hodin s regulátorem teploty v poloze pro plnou
náplň.

POZOR! V případě náhodného
rozmrazení, například z důvodu
výpadku proudu, a pokud výpadek
proudu trval delší dobu, než je
uvedeno v tabulce technických
údajů, je nutné rozmrazené potraviny
rychle spotřebovat nebo ihned uvařit
či upéct a potom opět zmrazit (po
ochlazení).

OTEVÍRÁNÍ A ZAVÍRÁNÍ VÍKA

POZOR! Nikdy za držadlo netahejte
silou.

Protože je víko opatřeno vzduchotěsným
těsněním, není snadné je krátce po zavření
znovu otevřít (je to důsledek podtlaku, který se
uvnitř vytvoří při ochlazení). Několik minut
počkejte, než spotřebič znovu otevřete.
Při otevírání víka vám pomůže vakuový ventil.
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KALENDÁŘ PRO ZMRAZOVÁNÍ
Symboly ukazují různé druhy zmrazených
potravin.
Čísla udávají dobu uskladnění v měsících pro
příslušné druhy zmrazených potravin. Zda platí
horní nebo dolní hodnota uvedeného času
skladování, závisí na kvalitě potravin a jejich
zpracování před zmrazením.

ÚLOŽNÉ KOŠE
Koše zavěšujte na horní okraj mrazničky (A)
nebo je vložte dovnitř mrazničky (B). Držadla
otočte do jedné z těchto dvou poloh a zajistěte
podle obrázku.

A B

Následující obrázky ukazují, kolik košů lze umístit
do různých modelů mrazniček.
Koše do sebe zapadají.

230

806606 946 1061

1201 1336 1611

Další koše můžete zakoupit v nejbližším
autorizovaném servisním středisku.

TIPY A RADY
VAROVÁNÍ! Viz kapitoly o
bezpečnosti.

TIPY PRO ZMRAZOVÁNÍ POTRAVIN
K dosažení dokonalého zmrazovacího procesu
vám nabízíme následující rady:
• Maximální množství potravin, které je možné

zmrazit za 24 hodin, je uvedeno na typovém
štítku.

• Zmrazovací proces trvá 24 hodin. V této době
nepřidávejte žádné další potraviny ke
zmrazení.

• Mrazte pouze potraviny prvotřídní kvality,
čerstvé a dokonale očištěné.

• Připravte potraviny v malých porcích, aby se
mohly rychle a zcela zmrazit, a bylo pak
možné rozmrazit pouze požadované
množství.

• Zabalte potraviny do alobalu nebo polyetylénu
a přesvědčte se, že jsou balíčky
vzduchotěsné.

• Čerstvé, nezmrazené potraviny se nesmí
dotýkat již zmrazených potravin, protože by
zvýšily jejich teplotu.

• Libové potraviny vydrží uložené déle a v
lepším stavu, než tučné; sůl zkracuje délku
bezpečného skladování potravin.

• Vodové zmrzliny mohou při konzumaci
okamžitě po vyjmutí z mrazicího oddílu
způsobit v ústech a na pokožce popáleniny
mrazem.

• Doporučujeme napsat na každý balíček
viditelně datum uskladnění, abyste mohli
správně dodržet dobu uchování potravin.

TIPY PRO SKLADOVÁNÍ ZMRAZENÝCH
POTRAVIN
K dosažení nejlepšího výkonu zakoupeného
spotřebiče dodržujte následující podmínky:
• vždy si při nákupu ověřte, že zakoupené

zmrazené potraviny byly prodejcem správně
skladovány;

• zajistěte, aby zmrazené potraviny byly z
obchodu přineseny v co nejkratším možném
čase;
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• neotvírejte víko často, ani je nenechávejte
otevřené déle, než je nezbytně nutné.

• Již rozmrazené potraviny se rychle kazí a
nesmí se znovu zmrazovat.

• Nepřekračujte dobu skladování uvedenou
výrobcem na obalu.

ČIŠTĚNÍ A ÚDRŽBA
VAROVÁNÍ! Viz kapitoly o
bezpečnosti.

ČISTĚNÍ VNITŘKU SPOTŘEBIČE
Před prvním použitím spotřebiče omyjte vnitřek a
veškeré vnitřní příslušenství vlažnou vodou s
trochou neutrálního mycího prostředku, abyste
odstranili typický pach nového výrobku, pak vše
důkladně vytřete do sucha.

POZOR! Nepoužívejte čisticí
prostředky, abrazivní prášky, čističe
na bázi chlóru nebo ropy, které
mohou poškodit povrch spotřebiče.

PRAVIDELNÉ ČIŠTĚNÍ

POZOR! Před každou údržbou nebo
čištěním spotřebič odpojte od
elektrické sítě.

K čištění vnitřních stěn mrazničky
nepoužívejte saponáty, abrazivní
prášky ani podobné výrobky, silně
parfémované čisticí prostředky nebo
vosková leštidla.
Dbejte na to, abyste nepoškodili
chladicí systém.
Není nutné čistit prostor kompresoru.

1. Vypněte spotřebič.
2. Pravidelně myjte spotřebič a příslušenství

vlažnou vodou a neutrálním čisticím
prostředkem.
Těsnění víka čistěte opatrně.

3. Spotřebič důkladně vysušte.
4. Zasuňte zástrčku do zásuvky.
5. Zapněte spotřebič.

ODMRAZOVÁNÍ MRAZNIČKY

POZOR! Nikdy k odstraňování
námrazy z mrazničky nepoužívejte
ostré kovové nástroje. Mohli byste ji
poškodit. K urychlení odmrazování
nepoužívejte mechanické nebo jiné
pomocné prostředky, které nejsou
doporučeny výrobcem. Zvýšení
teploty zmražených potravin během
odmrazování může zkrátit dobu jejich
skladování.

Množství námrazy na stěnách
spotřebiče se zvyšuje se zvyšující se
úrovní vlhkosti venkovního prostředí
a je ovlivňováno řádným zabalením
mražených potravin.

Mrazničku odmrazujte, když vrstva námrazy
dosáhne tloušťky kolem 10 - 15 mm.
1. Vypněte spotřebič.
2. Vyjměte všechny zmrazené potraviny,

zabalte je do několika vrstev novin a dejte je
na chladné místo.

3. Nechejte víko otevřené, z výpusti
rozmražené vody vytáhněte zátku a
rozmraženou vodu jímejte do ploché nádoby.

4. Po skončení odmrazování vysušte důkladně
vnitřní prostor a zástrčku opět zasuňte do
zásuvky.

5. Zapněte spotřebič.
6. Otočte regulátorem teploty na nejvyšší

nastavení a nechte spotřebič takto běžet na
dvě až tři hodiny.

7. Vyjmuté potraviny vložte zpět do oddílu.

VYŘAZENÍ SPOTŘEBIČE Z PROVOZU
Jestliže spotřebič nebudete po dlouhou dobu
používat, proveďte následná opatření:
1. Spotřebič vypněte a odpojte od síťového

napájení.
2. Vyjměte všechny potraviny.
3. Odmrazte a vyčistěte spotřebič a všechno

příslušenství.
4. Víko nechejte otevřené, abyste zabránili

vzniku nepříjemných pachů.
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Pokud necháte spotřebič zapnutý,
požádejte někoho, aby jej občas
zkontroloval, zda se uchovávaný
obsah nekazí, např. z důvodu
výpadku proudu.

ODSTRAŇOVÁNÍ ZÁVAD
VAROVÁNÍ! Viz kapitoly o
bezpečnosti.

CO DĚLAT, KDYŽ...

Problém Možná příčina Řešení

Spotřebič nefunguje. Spotřebič je vypnutý. Zapněte spotřebič.

 Zástrčka není správně zasu‐
nutá do zásuvky.

Zasuňte zástrčku správně do
zásuvky.

 Zásuvka není pod proudem. Zasuňte zástrčku do jiné zá‐
suvky. Obraťte se na kvalifi‐
kovaného elektrikáře.

Spotřebič je hlučný. Spotřebič není správně po‐
staven.

Zkontrolujte stabilní polohu
spotřebiče.

Je spuštěna optická či zvuko‐
vá výstraha.

Spotřebič byl zapnut nedávno
nebo teplota ve spotřebiči je
ještě příliš vysoká.

Viz „Výstraha vysoké teploty“,
a pokud problém stále
přetrvává, obraťte se na nej‐
bližší autorizované servisní
středisko.

 Příčinou může být vložení
velkého množství potravin ke
zmrazení najednou.

Počkejte několik hodin a pak
znovu zkontrolujte teplotu.

 Víko bylo otevřené dlouho. Víko otevírejte jen v případě
potřeby.

Kontrolka napájení bliká. Při měření teploty došlo k
chybě nebo spotřebič nefun‐
guje správně.

Obraťte se na autorizované
servisní středisko.

Víko není zcela zavřené. Obaly potravin blokují víko. Uspořádejte obaly správně,
viz nálepka v mrazničce.

Příliš mnoho námrazy a ledu. Odstraňte přebytečnou ná‐
mrazu.

Víko mrazničky se obtížně
otevírá.

Těsnění víka je znečištěné
nebo lepkavé.

Vyčistěte těsnění víka.

Ventil je zablokovaný. Zkontrolujte ventil.

Osvětlení nefunguje. Vadná žárovka. Viz „Výměna žárovky“.
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Problém Možná příčina Řešení

Kompresor funguje
nepřetržitě.

Nesprávně nastavená teplota. Viz pokyny v části „Provoz“.

 Příčinou může být vložení
velkého množství potravin ke
zmrazení najednou.

Počkejte několik hodin a pak
znovu zkontrolujte teplotu.

 Teplota v místnosti je příliš
vysoká.

Viz tabulka klimatické třídy na
typovém štítku.

 Vložili jste příliš teplé jídlo. Nechte potraviny vychladnout
na teplotu místnosti a teprve
pak je vložte do spotřebiče.

 Víko není řádně zavřeno. Zkontrolujte, zda je víko
dobře zavřené a těsnění je
nepoškozené a čisté.

Příliš mnoho námrazy a ledu. Víko není správně zavřené
nebo je deformované či za‐
špiněné těsnění.

Viz část „Otevírání a zavírání
víka“.

Zátka výpusti vody není ve
správné poloze.

Zasuňte zátku výpusti vody
do správné polohy.

Nesprávně nastavená teplota. Viz pokyny v části „Provoz“.

Teplota ve spotřebiči je příliš
nízká/vysoká.

Není správně nastavený re‐
gulátor teploty.

Nastavte vyšší/nižší teplotu.

 Víko není správně zavřeno. Viz část „Otevírání a zavírání
víka“.

 Teplota potravin je příliš vyso‐
ká.

Nechte potraviny vychladnout
na teplotu místnosti, teprve
pak je vložte do spotřebiče.

 Vložili jste příliš velké množ‐
ství lahví najednou.

Ukládejte do spotřebiče men‐
ší množství potravin.

Síla námrazy je větší než 4 -
5 mm.

Spotřebič odmrazte.

 Otvírali jste často víko. Víko otevírejte jen v případě
potřeby.

 Potraviny ke zmrazení jsou
položeny příliš těsně u sebe.

Zkontrolujte, zda ve
spotřebiči může dobře obíhat
chladný vzduch.

SERVIS
Projevuje-li se závada i po provedení výše
uvedených úkonů, zavolejte do nejbližšího
autorizovaného servisního střediska.
Ke zrychlení servisní služby je důležité sdělit při
žádosti model a sériové číslo svého spotřebiče
(tyto údaje jsou uvedeny na záručním listě nebo

na typovém štítku, umístěném na vnější pravé
straně spotřebiče).
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VÝMĚNA ŽÁROVKY

Tento spotřebič je vybaven vnitřním
osvětlením pomocí LED diod s
dlouhou životností.

Důrazně doporučujeme používat
pouze originální náhradní díly.

Používejte pouze LED žárovky
(objímka E14). Maximální výkon je
zobrazen na těle žárovky.

VAROVÁNÍ! Při výměně kryt žárovky
nevyhazujte. Nepoužívejte
mrazničku, pokud je kryt žárovky
poškozen nebo zcela chybí.

1. Vytáhněte zástrčku ze síťové zásuvky.

2. Použitou žárovku vyměňte za novou o
stejném výkonu a určenou pouze pro použití
v domácích spotřebičích (maximální výkon je
uveden na krytu žárovky).

3. Zasuňte zástrčku do zásuvky.
4. Otevřete víko. Přesvědčte se, že se osvětlení

rozsvítí.

TECHNICKÉ ÚDAJE
TECHNICKÉ ÚDAJE

   

Výška mm 876

Šířka mm 1611

Hloubka mm 667,5

Skladovací doba při poruše hodin 31

Napětí V 230 - 240

Frekvence Hz 50

Technické údaje jsou uvedeny na typovém štítku
(umístěném na vnější straně spotřebiče) a na
energetickém štítku.

POZNÁMKY K OCHRANĚ ŽIVOTNÍHO PROSTŘEDÍ
Recyklujte materiály označené symbolem .
Obaly vyhoďte do příslušných odpadních
kontejnerů k recyklaci. Pomáhejte chránit životní
prostředí a lidské zdraví a recyklovat elektrické a
elektronické spotřebiče určené k likvidaci.

Spotřebiče označené příslušným symbolem 
nelikvidujte spolu s domovním odpadem.
Spotřebič odevzdejte v místním sběrném dvoře
nebo kontaktujte místní úřad.
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 INFORMAŢII PRIVIND SIGURANŢA
Înainte de instalarea şi de utilizarea aparatului, citiţi cu atenţie
instrucţiunile furnizate. Producătorul nu este responsabil
pentru nicio vătămare sau daună rezultată din instalarea sau
utilizarea incorectă. Păstraţi permanent instrucţiunile într-un loc
sigur şi accesibil pentru o consultare ulterioară.

SIGURANŢA COPIILOR ŞI A PERSOANELOR
VULNERABILE
• Acest aparat poate fi utilizat de copiii cu vârsta mai mare de

8 ani, de persoanele cu capacităţi fizice, senzoriale sau
mentale reduse sau de persoanele fără cunoştinţe sau
experienţă doar sub supraveghere sau după o scurtă
instruire care să le ofere informaţiile necesare despre
utilizarea sigură a aparatului şi să le permită să înţeleagă
pericolele la care se expun.

• Copiii cu vârsta între 3 şi 8 ani şi persoanele cu dizabilităţi
profunde şi complexe nu trebuie lăsate să se apropie de
aparat dacă nu sunt supravegheate permanent.

• Copiii cu vârsta mai mică de 3 ani nu trebuie lăsaţi să se
apropie de aparat dacă nu sunt supravegheaţi permanent

• Nu lăsaţi copiii să se joace cu aparatul.
• Copiii nu vor realiza curăţarea sau întreţinerea realizată de

utilizator asupra aparatului fără a fi supravegheaţi.
• Nu lăsaţi ambalajele la îndemâna copiilor şi aruncaţi-le

conform reglementărilor.

ASPECTE GENERALE PRIVIND SIGURANŢA
• Acest aparat este conceput pentru o utilizare casnică şi la

aplicaţii similare, cum ar fi:
– În casele de la ferme, bucătăriile pentru personal din

magazine, birouri şi alte medii de lucru
– De către clienţii din hoteluri, moteluri, unităţi de cazare cu

mic dejun şi alte medii de tip rezidenţial
• AVERTISMENT: Menţineţi libere fantele de ventilaţie de pe

carcasa aparatului sau din structura în care este încorporat.
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• AVERTISMENT: Nu utilizaţi dispozitive mecanice sau alte
instrumente diferite de cele recomandate de producător
pentru a accelera procesul de dezgheţare.

• AVERTISMENT: Nu deterioraţi circuitul frigorific.
• AVERTISMENT: Nu utilizaţi aparate electrice în interiorul

compartimentelor de conservare a alimentelor ale aparatului,
decât dacă sunt de tipul recomandat de producător.

• Nu folosiţi apă pulverizată şi abur pentru curăţarea
aparatului.

• Curăţaţi aparatul cu o lavetă moale, umedă. Utilizaţi numai
detergenţi neutri. Nu folosiţi produse abrazive, bureţi
abrazivi, solvenţi sau obiecte metalice.

• Nu depozitaţi în acest aparat substanţe explozive, cum ar fi
recipiente cu aerosoli cu un combustibil inflamabil.

• În cazul în care cablul de alimentare este deteriorat, trebuie
înlocuit de producător, de Centrul de service autorizat al
acestuia sau de persoane cu o calificare similară pentru a se
evita orice pericol.

INSTRUCŢIUNI DE SIGURANŢĂ
INSTALAREA

AVERTISMENT! Doar o persoană
calificată trebuie să instaleze acest
aparat.

• Îndepărtaţi toate ambalajele.
• Dacă aparatul este deteriorat, nu îl instalaţi

sau utilizaţi.
• Urmaţi instrucţiunile de instalare furnizate

împreună cu aparatul.
• Aveţi întotdeauna grijă când mutaţi aparatul

deoarece acesta este greu. Folosiţi
întotdeauna mănuşi de protecţie şi
încălţăminte închisă.

• Asiguraţi-vă că aerul poate circula în jurul
aparatului.

• După instalare sau după inversarea uşii,
aşteptaţi cel puţin 4 ore înainte de a conecta
aparatul la sursa de alimentare. Aceasta
pentru a permite uleiului să curgă înapoi în
compresor.

• Înainte de a efectua orice operaţie asupra
aparatul (de ex. inversarea uşii), scoateţi
ştecherul din priză.

• Nu instalaţi aparatul aproape de radiatoare
sau aragaze, cuptoare sau plite.

• Nu expuneţi aparatul la precipitaţii.
• Nu instalaţi aparatul direct în lumina razelor

de soare.
• Nu instalaţi acest aparat în zonele cu

umiditate ridicată sau prea reci.
• Când mutaţi aparatul, ridicaţi din partea

frontală, pentru a evita zgârierea podelei.

CONEXIUNEA ELECTRICĂ

AVERTISMENT! Pericol de incendiu
şi electrocutare.

AVERTISMENT! Atunci când
amplasaţi aparatul, asiguraţi-vă că
nu blocaţi sau deterioraţi cablul de
alimentare.

AVERTISMENT! Nu folosiţi prize
multiple şi cabluri prelungitoare.

• Aparatul trebuie legat la o priză cu
împământare.
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• Asiguraţi-vă că parametrii de pe plăcuţa cu
date tehnice sunt compatibili cu valorile
nominale ale sursei de alimentare.

• Utilizaţi întotdeauna o priză cu protecţie
(împământare) contra electrocutării, montată
corect.

• Procedaţi cu atenţie pentru a nu deteriora
componentele electrice (de exemplu,
ştecherul, cablul de alimentare electrică şi
compresorul). Contactaţi Centrul de service
autorizat sau un electrician pentru schimbarea
componentelor electrice.

• Cablul de alimentare electrică trebuie să
rămână sub nivelul ştecherului.

• Introduceţi ştecherul în priză numai după
încheierea procedurii de instalare. Asiguraţi
accesul la priză după instalare.

• Nu trageţi de cablul de alimentare pentru a
scoate din priză aparatul. Trageţi întotdeauna
de ştecher.

UTILIZAREA

AVERTISMENT! Pericol de
vătămare, arsuri, electrocutare sau
incendiu.

• Nu modificaţi specificaţiile acestui aparat.
• Nu introduceţi aparate electrice (de exemplu,

aparate de făcut îngheţată) în interiorul
aparatului, decât dacă acest lucru este
recomandat de către producător.

• Aveţi grijă să nu deterioraţi circuitul frigorific.
Acesta conţine izobutan (R600a), un gaz
natural cu un nivel ridicat de compatibilitate cu
mediul. Acest gaz este inflamabil.

• Dacă circuitul frigorific este deteriorat,
asiguraţi-vă că nu există flăcări şi surse de
aprindere în cameră. Aerisiţi camera.

• Nu lăsaţi obiecte fierbinţi să atingă piesele din
plastic ale aparatului.

• Nu introduceţi băuturi răcoritoare în
compartimentul congelatorului. Aceasta va
crea presiune în recipientul cu băutură.

• Nu depozitaţi gaze şi lichide inflamabile în
aparat.

• Produsele inflamabile sau obiectele umezite
cu produse inflamabile nu trebuie introduse în
aparat, nici puse adiacent sau deasupra
acestuia.

• Nu atingeţi compresorul sau condensatorul.
Sunt fierbinţi.

• Nu scoateţi sau atingeţi obiecte din congelator
cu mâinile ude sau umede.

• Nu recongelaţi alimente care au fost
dezgheţate.

• Respectaţi instrucţiunile de depozitare de pe
ambalajul preparatelor congelate.

BECUL INTERIOR

AVERTISMENT! Pericol de
electrocutare.

• Tipul de bec utilizat în acest aparat este
dedicat exclusiv aparatelor electrocasnice. Nu
îl utilizaţi în alte scopuri.

ÎNGRIJIREA ŞI CURĂŢAREA

AVERTISMENT! Pericol de
vătămare personală sau deteriorare
a aparatului.

• Înainte de a efectua operaţiile de întreţinere,
dezactivaţi aparatul şi scoateţi ştecherul din
priză.

• Acest aparat conţine hidrocarburi în unitatea
de răcire. Doar o persoană calificată trebuie
să efectueze întreţinerea şi încărcarea unităţii.

• Verificaţi regulat evacuarea aparatului şi, dacă
este necesar, curăţaţi-o. Dacă evacuarea este
blocată, apa dezgheţată se va acumula în
partea de jos a aparatului.

SERVICE
• Pentru a repara aparatul contactaţi un Centru

de service autorizat.
• Utilizaţi numai piese de schimb originale.

GESTIONAREA DEŞEURILOR DUPĂ
ÎNCHEIEREA CICLULUI DE VIAŢĂ AL
APARATULUI

AVERTISMENT! Pericol de
vătămare sau sufocare.

• Deconectaţi aparatul de la sursa de
alimentare electrică.

• Tăiaţi cablul electric şi îndepărtaţi-l.
• Scoateţi uşa pentru a preveni închiderea

copiilor sau a animalelor de companie în
aparat.

• Circuitul frigorific şi materialele de izolare a
acestui aparat nu afectează stratul de ozon.

• Spuma izolatoare conţine gaze inflamabile.
Contactaţi autoritatea locală pentru informaţii
privind aruncarea adecvată a acestui aparat.

• Nu deterioraţi partea unităţii de răcire
apropiată de schimbătorul de căldură.
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INSTALAREA
AVERTISMENT! Consultaţi
capitolele privind siguranţa.

AMPLASAREA
Acest aparat poate fi instalat la interior într-un loc
uscat şi bine ventilat în care temperatura
ambiantă corespunde cu clasa climatică indicată
pe plăcuţa cu datele tehnice ale aparatului:

Clasă
climă Temperatura mediului ambiant

SN între +10°C şi 32°C

N între +16°C şi 32°C

ST între +16°C şi 38°C

T între +16°C şi 43°C

Unele probleme funcţionale pot să
apară la anumite tipuri de modele
când acestea sunt utilizate în afara
gamei respective. Funcţionarea
corectă poate fi garantată doar în
cadrul gamei specificate de valori
pentru temperatură. Dacă aveţi
nelămuriri cu privire la locul de
instalare a aparatului, vă rugăm să
apelaţi la vânzător, la serviciul nostru
de asistenţă pentru clienţi sau la cel
mai apropiat Centru de service
autorizat.

Ştecherul trebuie să fie accesibil
după instalare.

CONEXIUNEA ELECTRICĂ
• Înainte de a conecta aparatul, asiguraţi-vă că

tensiunea şi frecvenţa indicate pe plăcuţa cu
datele tehnice corespund cu sursa de
alimentare a locuinţei.

• Aparatul trebuie legat la o priză cu
împământare. Ştecherul cablului electric este
prevăzut cu un contact în acest scop. Dacă
priza din locuinţă nu este împământată,
conectaţi aparatul la o împământare separată,
în conformitate cu reglementările în vigoare,
după ce aţi consultat un electrician calificat.

• Producătorul nu-şi asumă nicio
responsabilitate dacă aceste măsuri de
siguranţă nu sunt respectate.

• Acest aparat este conform cu Directivele
C.E.E.

CERINŢE PRIVIND AERISIREA
Circulaţia aerului în spatele aparatului trebuie să
fie suficientă.
1. Puneţi congelatorul în poziţie orizontală pe o

suprafaţă fermă. Aparatul trebuie să stea pe
toate cele patru picioarele.

2. Aveţi grijă ca distanţa dintre aparat şi
peretele spate să fie de 5 cm.

3. Aveţi grijă ca distanţa dintre aparat şi părţile
laterale să fie de 5 cm.

FUNCŢIONAREA
PANOU DE COMANDĂ

21 3

2

3

4

5

6

7

1

0

1 Regulator de temperatură
2 Indicator luminos de alimentare electrică
3 Indicator luminos de alarmă pentru

temperatură înaltă
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PORNIREA APARATULUI

B

C

A
20

3

4

5

6

7

1

A. Regulator de temperatură
B. Poziţia Încărcat la jumătate
C. Poziţia Încărcat complet
1. Introduceţi ştecherul în priză.
2. Rotiţi Regulatorul de temperatură la poziţia

Încărcat complet şi lăsaţi aparatul să
funcţioneze timp de 24 ore pentru a permite
atingerea temperaturii corecte înainte de a
pune alimentele în interior.

Se va aprinde indicatorul luminos pentru
alimentare.
3. Ajustaţi Regulatorul de temperatură în funcţie

de cantitatea alimentelor stocate.

OPRIREA APARATULUI
Rotiţi butonul de reglare a temperaturii la poziţia
„0”.

REGLAREA TEMPERATURII
Temperatura din interiorul aparatului este
controlată prin intermediul Regulatorului de
temperatură situat pe panoul de comandă.
Pentru a utiliza aparatul, procedaţi după cum
urmează:

• pentru a obţine o temperatură mai redusă în
interiorul aparatului, rotiţi Regulatorul de
temperatură în sensul acelor de ceasornic.

• pentru a obţine o temperatură mai ridicată în
interiorul aparatului, rotiţi Regulatorul de
temperatură în sens invers acelor de
ceasornic.

În cazul congelării unor cantităţi mici
de alimente, setarea Încărcat la
jumătate este cea mai adecvată. În
cazul congelării unor cantităţi mari
de alimente, setarea Încărcat
complet este cea mai adecvată
(consultaţi „Pornirea”).

Totuşi, valoarea exactă trebuie
aleasă ţinând cont de faptul că
temperatura din interiorul aparatului
depinde de:
• temperatura camerei
• cât de des se deschide capacul
• cantitatea de alimente depozitate
• amplasarea aparatului.

ALARMĂ PENTRU TEMPERATURĂ RIDICATĂ
O creştere a temperaturii în congelator (de
exemplu din cauza unei întreruperi a curentului)
este indicată de aprinderea indicatorului luminos
de Alarmă .
În timpul fazei de alarmă, nu puneţi alimente în
interiorul congelatorului.
Atunci când se restabilesc condiţiile normale,
indicatorul luminos de Alarmă se va stinge
automat.

UTILIZAREA ZILNICĂ
AVERTISMENT! Consultaţi
capitolele privind siguranţa.

CONGELAREA ALIMENTELOR PROASPETE
Compartimentul congelator este adecvat pentru
congelarea alimentelor proaspete şi pentru
depozitarea pe termen lung a alimentelor
congelate.
Cantitatea maximă de alimente care poate fi
congelată într-o perioadă de 24 de ore este
specificată pe plăcuţa cu date tehnice (consultaţi
„Date tehnice”).
Procesul de congelare durează 24 de ore: în
acest interval de timp nu mai puneţi alte alimente
la congelat.

DEPOZITAREA PREPARATELOR
CONGELATE
La prima pornire sau după o perioadă de
neutilizare şi înainte de a introduce alimentele în
compartiment, lăsaţi aparatul să funcţioneze timp
de cel puţin 24 ore cu butonul de reglare a
temperaturii la poziţia Încărcat complet.
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ATENŢIE! În cazul dezgheţării
accidentale, de exemplu din cauza
unei întreruperi a curentului, dacă
alimentarea electrică a fost
întreruptă pentru mai mult timp decât
valoarea indicată în tabelul cu
caracteristicile tehnice din paragraful
„Timpul de atingere a condiţiilor
normale de funcţionare", alimentele
decongelate trebuie consumate rapid
sau trebuie gătite imediat şi apoi
recongelate (după ce s-au răcit).

DESCHIDEREA ŞI ÎNCHIDEREA CAPACULUI

ATENŢIE! Nu trageţi niciodată cu
forţă de mâner.

Deoarece capacul este echipat cu o etanşare de
închidere strânsă, nu este uşor să îl redeschideţi
imediat după închidere (datorită vidului format în
interior). Aşteptaţi câteva minute înainte de a
redeschide aparatul.
Supapa de vid vă va ajuta să deschideţi capacul.

CALENDAR DE CONGELARE
Simbolurile indică diferite tipuri de alimente
congelate.
Numerele indică durata de depozitare în luni
pentru tipul respectiv de alimente congelate.
Valabilitatea valorii superioare sau inferioare a
duratei de depozitare indicate depinde de
calitatea alimentelor şi de tratamentul aplicat
acestora înainte de congelare.

COŞURILE DE DEPOZITARE
Agăţaţi coşurile de marginea superioară a
congelatorului (A) sau puneţi-le în interiorul
congelatorului (B). Rotiţi şi fixaţi mânerele pentru
aceste două poziţii conform indicaţiilor din
imagine.

A B

Următoarele imagini arată câte coşuri pot fi puse
în interiorul diferitelor modele de congelator.
Coşurile vor glisa unul în celălalt.

230

806606 946 1061

1201 1336 1611

Puteţi achiziţiona coşuri suplimentare de la
Centrul local de service autorizat.

INFORMAŢII ŞI SFATURI
AVERTISMENT! Consultaţi
capitolele privind siguranţa.

RECOMANDĂRI PRIVIND PĂSTRAREA ÎN
CONGELATOR
Pentru a obţine o congelare eficientă, iată câteva
recomandări:
• Cantitatea maximă de alimente care poate fi

congelată într-un interval de 24 de ore este
indicată pe plăcuţa cu datele tehnice.

• Procesul de congelare durează 24 ore. În
acest interval de timp nu mai pot fi adăugate
alte alimente de congelat.

• Congelaţi numai alimente de calitate
superioară, proaspete şi bine curăţate.

• Faceţi porţii mici de alimente, care să se
poată congela rapid şi complet, ca apoi să
puteţi dezgheţa numai cantitatea necesară.

• Înfăşuraţi alimentele în folie de aluminiu sau
de polietilenă şi verificaţi dacă pachetele sunt
etanşe.

• Procedaţi cu atenţie pentru ca alimentele
proaspete, necongelate, să nu fie în contact
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cu cele deja congelate, evitând astfel
creşterea temperaturii celor din urmă.

• Alimentele fără grăsimi se pot congela mai
bine şi pe perioade mai lungi decât cele cu
grăsimi; sarea reduce durata de depozitare a
alimentelor congelate.

• îngheţatele pe bază de sucuri, dacă sunt
consumate imediat după scoaterea din
congelator, pot produce degerături ale pielii.

• Pentru a putea ţine evidenţa perioadei de
depozitare se recomandă să notaţi data
congelării pe fiecare pachet.

RECOMANDĂRI PENTRU STOCAREA
ALIMENTELOR CONGELATE
Pentru a obţine cele mai bune rezultate de la
acest aparat, procedaţi astfel:

• verificaţi dacă alimentele congelate din comerţ
au fost păstrate în mod corespunzător în
magazin;

• asiguraţi-vă că alimentele congelate sunt
transferate din magazin în congelator cât mai
repede posibil;

• nu deschideţi capacul prea des şi nu îl lăsaţi
deschis mai mult decât este absolut necesar.

• După dezgheţare, alimentele se deteriorează
rapid şi nu mai pot fi congelate din nou.

• Nu depăşiţi perioada de păstrare indicată de
producătorul alimentelor.

ÎNGRIJIREA ŞI CURĂŢAREA
AVERTISMENT! Consultaţi
capitolele privind siguranţa.

CURĂŢAREA INTERIORULUI
Înainte de a folosi aparatul pentru prima oară,
spălaţi interiorul şi toate accesoriile interne cu
apă călduţă şi cu săpun neutru pentru a înlătura
mirosul specific de produs nou, după care uscaţi
bine.

ATENŢIE! Nu folosiţi detergenţi,
pulberi abrazive, agenţi de curăţare
pe bază de clor sau ulei deoarece
vor deteriora stratul acoperitor.

CURĂŢAREA PERIODICĂ

ATENŢIE! Scoateţi ştecherul din
priză înainte de a efectua orice
operaţie de întreţinere.

Nu utilizaţi detergenţi, produse
abrazive, produse de curăţat extrem
de parfumate sau ceară de lustruire
pentru a curăţa interiorul aparatului.
Aveţi grijă să nu deterioraţi sistemul
de răcire.
Zona compresorului nu trebuie
curăţată.

1. Opriţi aparatul.
2. Curăţaţi cu regularitate aparatul şi accesoriile

cu apă caldă şi săpun neutru.
Curăţaţi cu atenţie etanşarea capacului.

3. Uscaţi bine aparatul.

4. Introduceţi ştecherul în priză.
5. Porniţi aparatul.

DEZGHEŢAREA CONGELATORULUI

ATENŢIE! Nu folosiţi niciodată
instrumente de metal ascuţite pentru
a îndepărta gheaţa deoarece puteţi
deteriora aparatul. Nu utilizaţi
dispozitive mecanice sau alte
instrumente (diferite de cele
recomandate de producător) pentru
a accelera procesul de dezgheţare.
Creşterea temperaturii pachetelor cu
alimente congelate, în timpul
dezgheţării, poate scurta durata de
conservare în siguranţă a acestora.

Cantitatea de gheaţă de pe pereţii
aparatului va creşte dacă umiditatea
mediului ambiant este crescută şi
dacă alimentele congelate nu sunt
împachetate corect.

Dezgheţaţi congelatorul atunci când grosimea
stratului de gheaţă atinge aproximativ 10-15 mm.
1. Opriţi aparatul.
2. Scoateţi toate alimentele din acesta,

înfăşuraţi-le în mai multe straturi de ziar şi
puneţi-le într-un loc răcoros.

3. Lăsaţi capacul deschis, scoateţi dopul de
scurgere a apei şi colectaţi toată apa
dezgheţată într-o tavă.

4. După terminarea dezgheţării, uscaţi bine
interiorul şi introduceţi iar ştecherul în priză.

5. Porniţi aparatul.
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6. Setaţi butonul de reglare a temperaturii
pentru a obţine o răcire maximă şi lăsaţi
aparatul să funcţioneze două sau trei ore la
această setare.

7. Puneţi alimentele din nou în compartiment.

PERIOADELE DE NEFUNCŢIONARE
Atunci când aparatul nu este utilizat perioade
îndelungate, luaţi următoarele măsuri de
precauţie:
1. Opriţi aparatul şi deconectaţi-l de la sursa de

alimentare electrică.

2. Scoateţi toate alimentele
3. Dezgheţaţi şi curăţaţi aparatul şi toate

accesoriile.
4. Lăsaţi capacul deschis pentru a preveni

mirosurile neplăcute.

Dacă aparatul rămâne în stare de
funcţionare, rugaţi pe cineva să-l
verifice din când în când, pentru ca
alimentele din interior să nu se strice
în cazul întreruperii curentului
electric.

DEPANARE
AVERTISMENT! Consultaţi
capitolele privind siguranţa.

CE TREBUIE FĂCUT DACĂ...

Problemă Cauză posibilă Soluţie

Aparatul nu funcţionează. Aparatul este oprit. Porniţi aparatul.

 Ştecherul nu este introdus co‐
rect în priză.

Introduceţi ştecherul corect în
priză.

 Nu există tensiune la priză. Conectaţi la o altă priză elec‐
trică. Contactaţi un electrician
calificat.

Aparatul face zgomot. Aparatul nu este aşezat co‐
rect.

Verificaţi dacă aparatul este
stabil.

Este activată o alarmă sonoră
sau vizuală.

Aparatul a fost pornit recent
sau temperatura din aparat
este încă prea ridicată.

Consultaţi „Alarmă pentru
temperatură ridicată” şi dacă
problema apare în continuare
contactaţi cel mai apropiat
centru de service autorizat.

 S-au introdus simultan can‐
tităţi mari de alimente care
trebuie congelate.

Aşteptaţi câteva ore şi apoi
verificaţi din nou temperatura.

 Capacul a fost lăsat deschis
pentru mai mult timp.

Deschideţi capacul doar dacă
este necesar.

Indicatorul luminos de funcţio‐
nare clipeşte.

A apărut o eroare la măsura‐
rea temperaturii sau aparatul
nu funcţionează corect.

Contactaţi cel mai apropiat
Centru de service autorizat.

Capacul nu se închide com‐
plet.

Pachetele cu alimente blo‐
chează capacul.

Aranjaţi pachetele în mod co‐
rect, vedeţi eticheta din inte‐
riorul aparatului.

Există prea multă gheaţă. Eliminaţi gheaţa în exces.
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Problemă Cauză posibilă Soluţie

Capacul se deschide greu. Garniturile capacului sunt
murdare sau lipicioase.

Curăţaţi garniturile capacului.

Supapa este blocată. Verificaţi supapa.

Becul nu funcţionează. Becul este defect. Consultaţi paragraful „Înlocui‐
rea becului”.

Compresorul funcţionează
continuu.

Temperatura nu este setată
corect.

Consultaţi capitolul „Funcţio‐
narea”.

 S-au introdus simultan can‐
tităţi mari de alimente care
trebuie congelate.

Aşteptaţi câteva ore şi apoi
verificaţi din nou temperatura.

 Temperatura camerei este
prea mare.

Consultaţi desenul cu clasa
climatică de pe plăcuţa cu da‐
te tehnice.

 Alimentele introduse în aparat
erau prea calde.

Lăsaţi alimentele să se
răcească la temperatura ca‐
merei înainte de a le introdu‐
ce în aparat.

 Capacul nu este închis co‐
rect.

Verificaţi capacul dacă se în‐
chid bine şi dacă garniturile
sunt nedeteriorate şi curate.

Există prea multă gheaţă. Capacul nu este închis corect
sau garnitura este deformată/
murdară.

Consultaţi „Deschiderea şi în‐
chiderea capacului”.

Dopul de scurgere a apei nu
este poziţionat corect.

Poziţionaţi dopul de scurgere
a apei în mod corect.

Temperatura nu este setată
corect.

Consultaţi capitolul „Funcţio‐
narea”.

Temperatura din aparat este
prea mică/prea mare.

Regulatorul de temperatură
nu este setat corect.

Setaţi o temperatură mai ma‐
re/mai mică.

 Capacul nu este închis co‐
rect.

Consultaţi „Deschiderea şi în‐
chiderea capacului”.

 Temperatura produselor este
prea ridicată.

Lăsaţi temperatura alimente‐
lor să scadă până la tempera‐
tura camerei înainte de con‐
servare.

 Sunt conservate prea multe
alimente în acelaşi timp.

Introduceţi mai puţine alimen‐
te în acelaşi timp.

Grosimea stratului de gheaţă
este mai mare de 4-5 mm.

Decongelaţi aparatul.

 Capacul a fost deschis prea
des.

Deschideţi capacul doar dacă
este necesar.
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Problemă Cauză posibilă Soluţie

 Produsele care urmează a fi
congelate sunt puse prea
aproape unele de altele.

Asiguraţi circulaţia aerului re‐
ce prin aparat.

ASISTENŢĂ CLIENŢI
Dacă aparatul tot nu funcţionează corespunzător
după verificările de mai sus, contactaţi cel mai
apropiat centru de service autorizat.
Pentru a obţine un serviciu rapid, este esenţial ca
atunci când îl solicitaţi să specificaţi modelul şi
numărul de serie al aparatului dvs., care pot fi
găsite fie pe certificatul de garanţie, fie pe plăcuţa
cu datele tehnice aflată pe partea exterioară
dreapta a aparatului.

ÎNLOCUIREA BECULUI

Aparatul este echipat cu o sursă de
lumină interioară de tip LED cu o
durată mare de funcţionare.

Se recomandă insistent utilizarea
exclusivă a pieselor de schimb
originale.

Folosiţi doar becuri LED (soclu E14).
Puterea maximă este marcată pe
bec.

AVERTISMENT! Nu scoateţi capacul
becului în momentul înlocuirii. Nu
utilizaţi congelatorul în cazul în care
capacul becului este deteriorat sau
lipseşte.

1. Scoateţi ştecherul din priză.
2. Înlocuiţi becul uzat cu unul nou, de aceeaşi

putere şi conceput special pentru utilizarea în
aparatele electrocasnice (puterea maximă
este indicată pe capacul becului).

3. Introduceţi ştecherul în priză.
4. Deschideţi capacul. Verificaţi dacă becul se

aprinde.

DATE TEHNICE
DATE TEHNICE

   

Înălţime mm 876

Lăţime mm 1611

Adâncime mm 667,5

Perioada de atingere a condiţiilor norma‐
le de funcţionare

Ore 31

Tensiune Volţi 230 - 240

Frecvenţă Hz 50

Informaţiile tehnice sunt specificate pe plăcuţa cu
datele tehnice de pe exteriorul aparatului şi pe
eticheta referitoare la energie.
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INFORMAŢII PRIVIND MEDIUL
Reciclaţi materialele marcate cu simbolul .
Pentru a recicla ambalajele, acestea trebuie puse
în containerele corespunzătoare. Ajutaţi la
protejarea mediului şi a sănătăţii umane şi la
reciclarea deşeurilor din aparatele electrice şi

electrocasnice. Nu aruncaţi aparatele marcate cu
acest simbol  împreună cu deşeurile menajere.
Returnaţi produsul la centrul local de reciclare
sau contactaţi administraţia oraşului dvs.
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 ІНФОРМАЦІЯ З ТЕХНІКИ БЕЗПЕКИ
Перед установкою та експлуатацією приладу слід уважно
прочитати інструкцію користувача. Виробник не несе
відповідальності за травми або збитки через неправильне
встановлення або використання. Інструкції з експлуатації
приладу слід зберігати в безпечному і доступному місці з
метою користування в майбутньому.

БЕЗПЕКА ДІТЕЙ І ВРАЗЛИВИХ ОСІБ
• Діти від 8 років, особи з обмеженими фізичними,

сенсорними чи розумовими здібностями та особи без
відповідного досвіду та знань можуть користуватися цим
приладом лише під наглядом або після отримання
інструктажу стосовно безпечного користування приладом
і пов’язаних ризиків.

• Діти у віці від 3 до 8 років та особи зі значними та
складними обмеженими можливостями можуть
залишатися поблизу приладу лише за умови постійного
нагляду.

• Не слід залишати дітей до трьох років без постійного
нагляду поблизу приладу.

• Не дозволяйте дітям гратися з приладом.
• Дітям забороняється виконувати очищення чи роботи з

обслуговування приладу, які можуть виконуватися
користувачем, без нагляду.

• Тримайте всі пакувальні матеріали подалі від дітей та
утилізуйте ці матеріали належним чином.

ЗАГАЛЬНІ ПРАВИЛА БЕЗПЕКИ
• Цей прилад призначено для використання в побутових і

аналогічних сферах:
– у фермерських будинках, на кухнях магазинів, офісів

та інших робочих середовищ;
– клієнтами готелів, мотелів, міні-готелів та в інших

житлових приміщеннях.
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• ПОПЕРЕДЖЕННЯ! Вентиляційні отвори в корпусі
приладу та у вбудованій конструкції мають бути
відкритими.

• ПОПЕРЕДЖЕННЯ! Для прискорення процесу
розморожування не застосовуйте механічні пристрої або
інші засоби, окрім тих, що рекомендовані виробником.

• ПОПЕРЕДЖЕННЯ! Стежте за тим, щоб не пошкодити
контур циркуляції холодоагенту.

• ПОПЕРЕДЖЕННЯ! Не застосовуйте електричні пристрої
всередині відділень для зберігання продуктів, якщо вони
не передбачені для цієї мети виробником.

• Не застосовуйте водяні розпилювачі або пару для
чищення.

• Протріть прилад вологою м’якою ганчіркою.
Використовуйте тільки нейтральні миючі засоби. Не
використовуйте абразивні засоби, жорсткі серветки для
очищення, розчинники або металеві предмети.

• Не зберігайте в цьому приладі легкозаймисті речовини,
зокрема аерозольні балончики з паливом.

• Задля уникнення небезпеки при пошкодженні
електричного кабелю його заміну має здійснювати
виробник, представник його авторизованого сервісного
центру або інша кваліфікована особа.

ІНСТРУКЦІЇ З ТЕХНІКИ БЕЗПЕКИ
УСТАНОВЛЕННЯ

ПОПЕРЕДЖЕННЯ! Установлювати
цей прилад повинен лише
кваліфікований фахівець.

• Повністю зніміть упаковку.
• Не встановлюйте й не використовуйте

пошкоджений прилад.
• Дотримуйтеся інструкцій зі встановлення,

що постачаються разом із приладом.
• Будьте обережні під час переміщення

приладу, оскільки він важкий.
Використовуйте захисні рукавички та
взуття, що постачається в комплекті.

• Подбайте про те, щоб повітря могло вільно
циркулювати навколо приладу.

• Під час першої установки або після
переставлення дверцят зачекайте
принаймні 4 години, перш ніж підключати
прилад до живлення. Це потрібно для того,
щоб масло могло стекти назад до
компресора.

• Перш ніж виконувати будь-які операції на
приладі (наприклад, переставлення
дверцят), витягніть вилку з електричної
розетки.

• Не встановлюйте прилад поблизу
обігрівачів, кухонних плит, духових шаф чи
варильних поверхонь.

• Встановлюйте прилад там, де на нього не
потраплятиме дощ.

• Встановлюйте прилад так, щоб на нього не
попадало пряме сонячне проміння.
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• Не встановлюйте прилад у місцях з
високою вологістю або низькою
температурою.

• Пересуваючи прилад, піднімайте його за
передній край, аби не подряпати підлогу.

ПІД’ЄДНАННЯ ДО ЕЛЕКТРОМЕРЕЖІ

ПОПЕРЕДЖЕННЯ! Існує ризик
займання та ураження
електричним струмом.

ПОПЕРЕДЖЕННЯ! При
розміщенні приладу
переконайтеся, що шнур живлення
не затиснуто і не пошкоджено.

ПОПЕРЕДЖЕННЯ! Не
використовуйте розгалужувачі,
перехідники й подовжувачі.

• Прилад повинен бути заземленим.
• Переконайтеся в тому, що параметри на

табличці з технічними даними сумісні з
електричними параметрами
електроживлення від мережі.

• Завжди використовуйте правильно
встановлену протиударну розетку.

• Стежте за тим, щоб не пошкодити
електричні компоненти (наприклад,
штепсель, кабель живлення, компресор).
При необхідності заміни електричних
компонентів слід звернутися до
авторизованого сервісного центру або до
електрика.

• Кабель живлення повинен знаходитися
нижче рівня штепсельної вилки.

• Вставляйте штепсельну вилку в розетку
електроживлення лише після закінчення
установки. Переконайтеся, що після
установки є вільний доступ до розетки
електроживлення.

• Не тягніть за кабель живлення, щоб
відключити прилад із мережі. Завжди
вимикайте, витягаючи штепсельну вилку.

КОРИСТУВАННЯ

ПОПЕРЕДЖЕННЯ! Існує
небезпека травмування, опіків,
ураження електричним струмом і
пожежі.

• Не змінюйте технічні специфікації цього
приладу.

• Не дозволяється класти всередину
приладу інші електричні прилади
(наприклад, апарати для виготовлення

морозива), якщо інше не зазначається
виробником.

• Стежте за тим, щоб не пошкодити контур
циркуляції холодоагенту. У ньому міститься
ізобутан (R600a), природний газ із високим
рівнем екологічності. Цей газ є займистим.

• У разі пошкодження контуру циркуляції
холодоагенту, переконайтесь у відсутності
полум’я та джерел займання в кімнаті.
Провітріть приміщення.

• Не ставте гарячі предмети на пластикові
частини приладу.

• Не кладіть газовані напої в морозильну
камеру. Це створить тиск на пляшку з
напоєм.

• Не зберігайте у приладі займисті гази та
рідини.

• Не кладіть усередину приладу, поряд із
ним або на нього легкозаймисті речовини
чи предмети, змочені в легкозаймистих
речовинах.

• Не торкайтеся компресора чи
конденсатора. Вони гарячі.

• Не виймайте предмети з морозильної
камери та не торкайтеся їх мокрими або
вологими руками.

• Не заморожуйте ті продукти, що були
раніше розморожені.

• Дотримуйтеся вказаних на упаковці
продуктів інструкцій щодо зберігання.

ВНУТРІШНЯ ПІДСВІТКА

ПОПЕРЕДЖЕННЯ! Небезпека
враження електричним струмом.

• Тип лампи, що застосовується у цьому
приладі, призначено лише для побутових
приладів. Не використовуйте її для
освітлення оселі.

ДОГЛЯД І ЧИЩЕННЯ

ПОПЕРЕДЖЕННЯ! Існує ризик
травмування або пошкодження
приладу.

• Перед початком ремонту прилад треба
від’єднати від електромережі, знявши
запобіжник або витягнувши шнур живлення
з розетки.

• У холодильному агрегаті цього приладу
містяться вуглеводні. Обслуговування та
перезаряджання агрегату повинен
виконувати лише кваліфікований
спеціаліст.

• Регулярно оглядайте дренажний отвір
приладу та очищуйте його за необхідності.
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У разі блокування отвору розморожена
вода збиратиметься на дні приладу.

СЕРВІС
• Для ремонту приладу зверніться в

авторизований сервісний центр.
• Використовуйте лише оригінальні запасні

частини.

УТИЛІЗАЦІЯ

ПОПЕРЕДЖЕННЯ! Існує
небезпека задушення.

• Від’єднайте прилад від електромережі.
• Відріжте кабель живлення й викиньте його.
• Зніміть дверцята, щоб запобігти запиранню

дітей чи домашніх тварин усередині
приладу.

• Контур циркуляції холодоагенту й ізоляційні
матеріали приладу є екологічно чистими.

• Ізоляційна піна містить займистий газ. Щоб
отримати інформацію про належну
утилізацію приладу, слід звернутися до
органів муніципальної влади.

• Не пошкоджуйте елементи охолоджувача,
що знаходяться поруч із теплообмінником.

Цей продукт по змісту небезпечних речовин
відповідає вимогам Технічного регламенту
обмеження використання деяких небезпечних
речовин в електричному та електронному
обладнанні (постанова Кабінета Міністрів
України №1057 від 3 грудня 2008р.)

УСТАНОВКА
ПОПЕРЕДЖЕННЯ! Див. розділи з
інформацією щодо техніки
безпеки.

РОЗМІЩЕННЯ
Цей прилад слід встановлювати в сухому,
добре провітрюваному приміщенні, де
температура навколишнього середовища
відповідає кліматичному класу, вказаному на
табличці з технічними даними приладу:

Кліматич‐
ний клас Навколишня температура

SN Від +10°C до + 32°C

N Від +16°C до + 32°C

ST Від +16°C до + 38°C

T Від +16°C до +43°C

При експлуатації за межами цього
діапазону для деяких типів
моделей можуть виникнути певні
проблеми в роботі. Правильна
робота гарантується лише при
експлуатації в зазначеному
діапазоні температур. При
виникненні сумнівів щодо того, де
встановлювати прилад, зверніться
до продавця, нашої служби
обслуговування клієнтів або в
найближчий авторизований
сервісний центр.

Слід забезпечити вільний доступ
до розетки після встановлення.

ПІД’ЄДНАННЯ ДО ЕЛЕКТРОМЕРЕЖІ
• Перш ніж під’єднати прилад до

електромережі, переконайтеся, що
показники напруги й частоти, вказані на
табличці з паспортними даними,
відповідають показникам мережі у вашому
регіоні.

• Прилад повинен бути заземленим. З цією
метою вилка приладу оснащена
спеціальним контактом. Якщо у розетці
заземлення немає, заземліть прилад
окремо у відповідності до чинних
нормативних вимог, проконсультувавшись
із кваліфікованим електриком.

• Виробник не несе відповідальності у разі
недотримання цих правил техніки безпеки.
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• Цей прилад відповідає директивам ЄЕС.

ВИМОГИ ЩОДО ВЕНТИЛЯЦІЇ
Позаду приладу має бути достатньо місця для
циркуляції повітря.
1. Поставте морозильник горизонтально на

тверду поверхню. Прилад має міцно
стояти на всіх своїх чотирьох ніжках.

2. Подбайте про те, щоб відстань між
приладом і стіною позаду становила 5 см.

3. Подбайте про те, щоб відстань між
приладом і бічними стінами становила
5 см.

ОПИС РОБОТИ
ПАНЕЛЬ КЕРУВАННЯ
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0

1 Регулятор температури
2 Індикатор живлення
3 Індикатор попередження про високу

температуру

УВІМКНЕННЯ

B

C

A
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A. Регулятор температури
B. Положення половинного завантаження
C. Положення повного завантаження
1. Вставте вилку у стінну розетку.
2. Перш ніж розміщати продукти всередині,

поверніть регулятор температури в
положення повного завантаження й
залиште прилад увімкненим на 24 години.

Загориться підсвітка індикатора живлення.
3. Налаштуйте регулятор температури

відповідно до кількості продуктів, що
зберігаються.

ВИМКНЕННЯ
Поверніть регулятор температури в
положення «0».

РЕГУЛЮВАННЯ ТЕМПЕРАТУРИ
Контроль температури всередині приладу
здійснюється за допомогою регулятора
температури на панелі керування.
Для управління роботою приладу виконайте
зазначені нижче дії.
• для отримання нижчої температури

всередині приладу поверніть регулятор
температури за годинниковою стрілкою.

• для отримання вищої температури
всередині приладу поверніть регулятор
температури проти годинникової стрілки.

Якщо потрібно заморозити меншу
кількість продуктів, оптимальним
буде налаштування «Половинне
завантаження». Якщо необхідно
заморозити велику кількість
продуктів, оптимальним буде
налаштування «Повне
завантаження» (див. розділ
«Увімкнення»).
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Однак обираючи точне
налаштування, слід пам’ятати, що
температура всередині приладу
залежить від наступних факторів:
• температури у приміщенні;
• частоти відкривання кришки;
• кількості продуктів, що

зберігаються всередині
приладу;

• розташування приладу.

СИГНАЛ ВИСОКОЇ ТЕМПЕРАТУРИ
Про підвищення температури у морозильнику
(наприклад, через перебої у постачанні
електроенергії) сигналізує індикатор, який
вмикає сигнальну лампочку .
Під час сигнальної фази не ставте продукти в
морозильник.
Після відновлення нормальних умов
сигнальна лампочка згасне автоматично.

ЩОДЕННЕ КОРИСТУВАННЯ
ПОПЕРЕДЖЕННЯ! Див. розділи з
інформацією щодо техніки
безпеки.

ЗАМОРОЖУВАННЯ СВІЖИХ ПРОДУКТІВ
Морозильна камера підходить для
заморожування свіжих продуктів, а також для
тривалого зберігання заморожених продуктів і
продуктів глибокого заморожування.
Максимальна кількість продуктів, яку можна
заморозити за 24 години, вказана на табличці
з технічними даними (див. розділ «Технічні
дані»).
Процес заморожування триває 24 години.
Упродовж цього періоду не додавайте нові
продукти для заморожування.

ЗБЕРІГАННЯ ЗАМОРОЖЕНИХ ПРОДУКТІВ
Перед тим як завантажувати продукти при
першому ввімкненні, а також після тривалого
періоду бездіяльності, встановіть регулятор
температури в положення повного
завантаження та дайте приладу попрацювати
щонайменше 24 години.

УВАГА У разі випадкового
розморожування, якщо
електропостачання було відсутнє
довше, ніж зазначено в таблиці
технічних характеристик у графі
«Час виходу в робочий режим»,
розморожені продукти необхідно
якнайшвидше спожити або
негайно приготувати, охолодити та
знову заморозити.

ВІДКРИВАННЯ Й ЗАКРИВАННЯ КРИШКИ

УВАГА Ніколи не тягніть за ручку
силоміць.

Оскільки кришка оснащена системою
герметичного закривання, знову відкрити її
невдовзі після того, як кришка була закрита,
важко (це пов’язано з тим, що всередині
утворюється вакуум). Зачекайте кілька хвилин
перш ніж знову відкривати прилад.
Вакуумний клапан допоможе вам відкрити
кришку.

КАЛЕНДАР ЗАМОРОЖУВАННЯ
Символи відповідають різним типам
заморожених продуктів.
Числа вказують на терміни зберігання
відповідних типів заморожених продуктів у
місяцях. Фактичний термін зберігання (верхнє
чи нижнє значення) залежить від якості
продуктів і умов їх зберігання перед
заморожуванням.

КОШИКИ ДЛЯ ЗБЕРІГАННЯ ПРОДУКТІВ
Навішуйте кошики на верхній край
морозильника (А) або ставте їх усередину
морозильника (В). Для кожного з цих положень
поверніть і зафіксуйте ручки, як показано на
малюнку.

A B
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На наступних малюнках показано, скільки
кошиків можна встановити в морозильниках
різних моделей.
Кошики стають один в один.

230

806606 946 1061

1201 1336 1611

Додаткові кошики можна придбати в
місцевому авторизованому сервісному центрі.

ПОРАДИ І РЕКОМЕНДАЦІЇ
ПОПЕРЕДЖЕННЯ! Див. розділи з
інформацією щодо техніки
безпеки.

ПОРАДИ ЩОДО ЗАМОРОЖУВАННЯ
Ось кілька підказок, які допоможуть вам
отримати найкращі результати
заморожування:
• Максимальна кількість продуктів, яку можна

заморозити за 24 год., вказана на табличці
з технічними даними.

• Процес заморожування триває 24 години.
Упродовж цього періоду не можна
додавати продукти до тих, які вже
заморожуються.

• Заморожуйте лише продукти найвищої
якості, свіжі й ретельно вимиті.

• Готуйте продукти невеликими партіями,
щоб можна було їх швидко й повною мірою
заморозити, а потім розморозити стільки,
скільки потрібно.

• Загортайте продукти в алюмінієву фольгу
або складайте в поліетиленові пакети;
пакування має бути герметичним.

• Не давайте незамороженим продуктам
контактувати з уже замороженими – в
іншому разі температура останніх
підвищиться.

• Пласкі продукти зберігаються краще й
довше, ніж товсті; сіль зменшує термін
зберігання продуктів.

• Шматочки льоду, якщо їх проковтнути
відразу після того, як продукт був вийнятий
з морозильника, можуть викликати
холодовий опік.

• Рекомендується вказувати на кожній
окремій упаковці дату заморожування, щоб
не перевищувати тривалість зберігання.

ПОРАДИ ЩОДО ЗБЕРІГАННЯ
ЗАМОРОЖЕНИХ ПРОДУКТІВ
Щоб отримати найкращі результати:
• переконайтеся, що продукти, які

продаються замороженими, належним
чином зберігалися в магазині;

• подбайте про те, щоб заморожені продукти
якнайшвидше були перенесені з магазину
до морозильника;

• не відкривайте часто кришку й не
залишайте її відкритою довше, ніж це
необхідно.

• Після розморожування продукти швидко
псуються та не можуть бути заморожені
знову.

• Не можна зберігати продукти довше, ніж
вказано компанією-виробником продуктів.

ДОГЛЯД ТА ЧИСТКА
ПОПЕРЕДЖЕННЯ! Див. розділи з
інформацією щодо техніки
безпеки.

ОЧИЩЕННЯ КАМЕРИ
Щоб усунути типовий запах нового приладу,
перш ніж користуватися ним, помийте камеру і
все внутрішнє приладдя теплою водою з
нейтральним милом, а потім ретельно витріть.
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УВАГА Не використовуйте миючі
засоби, абразивні порошки, хлор
або засоби для чищення на основі
масла, оскільки вони можуть
пошкодити оздоблення поверхні.

ПЕРІОДИЧНЕ ЧИЩЕННЯ

УВАГА Перш ніж виконувати
операції з технічного
обслуговування, завжди виймайте
вилку з розетки.

Не застосовуйте миючі засоби,
абразивні речовини, детергенти із
сильним запахом або
полірувальний віск для чищення
внутрішньої поверхні приладу.
Пильнуйте, щоб не пошкодити
систему охолодження.
Область навколо компресора мити
не потрібно.

1. Вимкніть пристрій.
2. Регулярно мийте прилад і аксесуари за

допомогою теплої води й нейтрального
мила.
Ретельно мийте ущільнювач на кришці.

3. Повністю висушіть прилад.
4. Вставте вилку в розетку.
5. Увімкніть пристрій.

РОЗМОРОЖУВАННЯ МОРОЗИЛЬНИКА

УВАГА В жодному разі не
використовуйте металеві предмети
для видалення інею з випарника,
тому що це може пошкодити
прилад. Для прискорення процесу
розморожування не застосовуйте
механічні пристрої чи інші засоби
(крім засобів, рекомендованих
виробником). Підвищення
температури заморожених
продуктів під час розморожування
може скоротити термін їхньої
придатності.

Кількість інею на стінках приладу
збільшується, якщо в
навколишньому середовищі
наявний високий рівень вологості
та якщо заморожені продукти не
загорнуті належним чином.

Коли товщина шару інею досягне приблизно
10–15 мм, розморозьте морозильник.
1. Вимкніть прилад.
2. Вийміть продукти, загорніть їх у декілька

газет і покладіть у прохолодне місце.
3. Залишіть кришку відкритою, вийміть

пробку з системи спуску талої води і
зберіть талу воду в піддоні.

4. Коли розморожування завершиться,
ретельно висушіть внутрішні поверхні та
вставте пробку на місце.

5. Увімкніть прилад.
6. Поставте регулятор температури на

максимальне охолодження й дайте
приладу попрацювати впродовж двох-
трьох годин у цьому режимі.

7. Знову покладіть у відділення раніше
вийняті продукти.

ПЕРІОДИ ПРОСТОЮ
Коли прилад тривалий час не експлуатується,
виконайте такі запобіжні дії:
1. Вимкніть прилад і від’єднайте його від

електромережі.
2. Вийміть усі продукти.
3. Розморозьте й помийте прилад і всі

аксесуари.
4. Залишіть кришку відкритою, щоб запобігти

утворенню неприємних запахів.

Якщо ви не вимикатимете прилад,
то попросіть кого-небудь
періодично перевіряти продукти,
які в ньому знаходяться, на
предмет псування через
відключення електроенергії.

УСУНЕННЯ ПРОБЛЕМ
ПОПЕРЕДЖЕННЯ! Див. розділи з
інформацією щодо техніки
безпеки.
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НЕОБХІДНІ ДІЇ В РАЗІ ВИНИКНЕННЯ ПРОБЛЕМ

Проблема Можлива причина Спосіб усунення

Прилад не працює. Прилад вимкнений. Увімкніть прилад.

 Вилка кабелю живлення не‐
правильно під’єднана до ро‐
зетки.

Правильно під’єднайте вил‐
ку кабелю живлення до ро‐
зетки.

 Відсутня напруга в розетці. Підключіть прилад до іншої
розетки. Зверніться до ква‐
ліфікованого електрика.

Прилад шумить під час ро‐
боти

Прилад не зафіксовано на‐
лежним чином.

Переконайтеся, що прилад
стоїть стійко.

Активний звуковий або ві‐
зуальний сигнал тривоги.

Прилад було нещодавно
ввімкнено, і температура в
ньому ще недостатньо зни‐
зилася.

Див. розділ «Сигнал високої
температури». Якщо про‐
блема повторюється, звер‐
ніться до найближчого ав‐
торизованого сервісного
центру.

 У морозильну камеру було
одночасно завантажено ве‐
лику кількість продуктів, які
необхідно заморозити.

Зачекайте кілька годин, а
потім знову перевірте тем‐
пературу.

 кришка залишалася відкри‐
тою надто довго;

Відкривайте кришку лише в
разі потреби.

Підсвітка індикатора жи‐
влення блимає.

Під час вимірювання темпе‐
ратури сталася помилка,
або прилад не працює на‐
лежним чином.

Зверніться до найближчого
авторизованого сервісного
центру.

Кришка повністю не закри‐
вається.

Пакунки з продуктами за‐
блокували кришку.

Правильно розмістіть пакун‐
ки, див. наліпку на приладі.

Утворюється забагато льо‐
ду.

Видаліть надмірний лід.

Кришка важко відкриваєть‐
ся.

Прокладки кришки брудні
або липкі.

Помийте прокладки кришки.

Заблокований клапан. Перевірте клапан.

Лампа не світиться. Лампа несправна. Див. розділ «Заміна лам‐
пи».

Компресор працює без зу‐
пинок.

Неправильно налаштовано
температуру.

Див. розділ «Опис роботи».

 У морозильну камеру було
одночасно завантажено ве‐
лику кількість продуктів, які
необхідно заморозити.

Зачекайте кілька годин, а
потім знову перевірте тем‐
пературу.
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Проблема Можлива причина Спосіб усунення

 Кімнатна температура за‐
надто висока.

Див. діаграму кліматичного
класу на табличці з техніч‐
ними даними.

 Страва, поставлена у при‐
лад, була недостатньо охо‐
лоджена.

Перш ніж ставити страву в
морозильник, дайте їй охо‐
лонути до кімнатної темпе‐
ратури.

 Кришка не закрита належ‐
ним чином.

Перевірте, чи добре закри‐
та кришка, чи не пошкодже‐
ні прокладки, чи не забруд‐
нилися вони.

Утворюється забагато інею
та льоду.

Кришку не закрито належ‐
ним чином, або прокладка
деформувалася/забрудни‐
лася.

Див. розділ «Відкривання та
закривання кришки».

Пробку системи зливу води
встановлено неправильно.

Установіть пробку системи
зливу води правильно.

Неправильно налаштовано
температуру.

Див. розділ «Опис роботи».

Температура всередині при‐
ладу занадто низька або за‐
надто висока.

Неправильно налаштовано
регулятор температури.

Установіть більше або мен‐
ше значення температури.

 Кришка закрита нещільно. Див. розділ «Відкривання та
закривання кришки».

 Продукти мають надто ви‐
соку температуру.

Дайте продуктам охолонути
до кімнатної температури,
перш ніж класти їх у при‐
стрій.

 У приладі одночасно збері‐
гається надто багато про‐
дуктів.

Не тримайте в холодильни‐
ку так багато продуктів.

Товщина інею перевищує
4-5 мм.

Розморозьте прилад.

 Кришку відкривали надто
часто.

Відкривайте кришку лише в
разі потреби.

 Продукти, які треба заморо‐
зити, розташовані надто
близько один до одного.

Переконайтеся в тому, що
холодне повітря може віль‐
но циркулювати всередині
приладу.

ТЕХНІЧНЕ ОБСЛУГОВУВАННЯ
Якщо прилад не працює належним чином
навіть після виконання всіх перевірочних
процедур, зверніться до найближчого
авторизованого сервісного центру.

Щоб отримати швидке обслуговування,
важливо, звертаючись до сервісного центру,
назвати модель приладу та його серійний
номер. Ці дані можна знайти або в
гарантійному сертифікаті, або на табличці з
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технічними даними, розміщеній на зовнішній
правій поверхні приладу.

ЗАМІНА ЛАМПИ

Прилад оснащено довговічною
світлодіодною лампою внутрішньої
підсвітки.

Наполегливо рекомендується
використовувати лише оригінальні
запасні частини.

Використовуйте лише світлодіодні
лампи (база Е14). Максимальна
потужність зазначена на плафоні.

ПОПЕРЕДЖЕННЯ! Не знімайте
кришку лампи під час заміни. Не
користуйтеся морозильником,
якщо плафон пошкоджений або
відсутній.

1. Від’єднайте вилку від розетки.
2. Замініть лампу на нову такої ж самої

потужності й спеціально призначену для
побутових приладів (максимальна
потужність вказана на плафоні).

3. Вставте вилку в розетку.
4. Відкрийте кришку. Переконайтеся в тому,

що лампочка світиться.

ТЕХНІЧНІ ДАНІ
ТЕХНІЧНІ ДАНІ

   

Висота мм 876

Ширина мм 1611

Глибина мм 667,5

Час виходу в робочий режим Годин 31

Напруга вольт 230 - 240

Частота Гц 50

Технічна інформація міститься на табличці (на
зовнішньому боці приладу) і на ярлику
енергоефективності.

ОХОРОНА ДОВКІЛЛЯ
Здавайте на повторну переробку матеріали,
позначені відповідним символом .
Викидайте упаковку у відповідні контейнери
для вторинної сировини. Допоможіть
захистити навколишнє середовище та
здоров’я інших людей і забезпечити вторинну
переробку електричних і електронних

приладів. Не викидайте прилади, позначені
відповідним символом , разом з іншим
домашнім сміттям. Поверніть продукт до
заводу із вторинної переробки у вашій
місцевості або зверніться до місцевих
муніципальних органів влади.

33

*



34



35



WWW.ZANUSSI.COM/SHOP

80
41

81
88

0-
A-

43
20

18


	BEZPEČNOSTNÍ INFORMACE
	BEZPEČNOST DĚTÍ A POSTIŽENÝCH OSOB
	VŠEOBECNÉ BEZPEČNOSTNÍ INFORMACE

	BEZPEČNOSTNÍ POKYNY
	INSTALACE
	PŘIPOJENÍ K ELEKTRICKÉ SÍTI
	POUŽITÍ SPOTŘEBIČE
	VNITŘNÍ OSVĚTLENÍ
	ČIŠTĚNÍ A ÚDRŽBA
	OBSLUHA
	LIKVIDACE

	INSTALACE
	UMÍSTĚNÍ
	PŘIPOJENÍ K ELEKTRICKÉ SÍTI
	POŽADAVKY NA VĚTRÁNÍ

	PROVOZ
	OVLÁDACÍ PANEL
	ZAPNUTÍ SPOTŘEBIČE
	VYPNUTÍ SPOTŘEBIČE
	REGULACE TEPLOTY
	VÝSTRAHA VYSOKÉ TEPLOTY

	DENNÍ POUŽÍVÁNÍ
	ZMRAZOVÁNÍ ČERSTVÝCH POTRAVIN
	USKLADNĚNÍ ZMRAZENÝCH POTRAVIN
	OTEVÍRÁNÍ A ZAVÍRÁNÍ VÍKA
	KALENDÁŘ PRO ZMRAZOVÁNÍ
	ÚLOŽNÉ KOŠE

	TIPY A RADY
	TIPY PRO ZMRAZOVÁNÍ POTRAVIN
	TIPY PRO SKLADOVÁNÍ ZMRAZENÝCH POTRAVIN

	ČIŠTĚNÍ A ÚDRŽBA
	ČISTĚNÍ VNITŘKU SPOTŘEBIČE
	PRAVIDELNÉ ČIŠTĚNÍ
	ODMRAZOVÁNÍ MRAZNIČKY
	VYŘAZENÍ SPOTŘEBIČE Z PROVOZU

	ODSTRAŇOVÁNÍ ZÁVAD
	CO DĚLAT, KDYŽ...
	SERVIS
	VÝMĚNA ŽÁROVKY

	TECHNICKÉ ÚDAJE
	TECHNICKÉ ÚDAJE

	INFORMAŢII PRIVIND SIGURANŢA
	SIGURANŢA COPIILOR ŞI A PERSOANELOR VULNERABILE
	ASPECTE GENERALE PRIVIND SIGURANŢA

	INSTRUCŢIUNI DE SIGURANŢĂ
	INSTALAREA
	CONEXIUNEA ELECTRICĂ
	UTILIZAREA
	BECUL INTERIOR
	ÎNGRIJIREA ŞI CURĂŢAREA
	SERVICE
	GESTIONAREA DEŞEURILOR DUPĂ ÎNCHEIEREA CICLULUI DE VIAŢĂ AL APARATULUI

	INSTALAREA
	AMPLASAREA
	CONEXIUNEA ELECTRICĂ
	CERINŢE PRIVIND AERISIREA

	FUNCŢIONAREA
	PANOU DE COMANDĂ
	PORNIREA APARATULUI
	OPRIREA APARATULUI
	REGLAREA TEMPERATURII
	ALARMĂ PENTRU TEMPERATURĂ RIDICATĂ

	UTILIZAREA ZILNICĂ
	CONGELAREA ALIMENTELOR PROASPETE
	DEPOZITAREA PREPARATELOR CONGELATE
	DESCHIDEREA ŞI ÎNCHIDEREA CAPACULUI
	CALENDAR DE CONGELARE
	COŞURILE DE DEPOZITARE

	INFORMAŢII ŞI SFATURI
	RECOMANDĂRI PRIVIND PĂSTRAREA ÎN CONGELATOR
	RECOMANDĂRI PENTRU STOCAREA ALIMENTELOR CONGELATE

	ÎNGRIJIREA ŞI CURĂŢAREA
	CURĂŢAREA INTERIORULUI
	CURĂŢAREA PERIODICĂ
	DEZGHEŢAREA CONGELATORULUI
	PERIOADELE DE NEFUNCŢIONARE

	DEPANARE
	CE TREBUIE FĂCUT DACĂ...
	ASISTENŢĂ CLIENŢI
	ÎNLOCUIREA BECULUI

	DATE TEHNICE
	DATE TEHNICE

	ІНФОРМАЦІЯ З ТЕХНІКИ БЕЗПЕКИ
	БЕЗПЕКА ДІТЕЙ І ВРАЗЛИВИХ ОСІБ
	ЗАГАЛЬНІ ПРАВИЛА БЕЗПЕКИ

	ІНСТРУКЦІЇ З ТЕХНІКИ БЕЗПЕКИ
	УСТАНОВЛЕННЯ
	ПІД’ЄДНАННЯ ДО ЕЛЕКТРОМЕРЕЖІ
	КОРИСТУВАННЯ
	ВНУТРІШНЯ ПІДСВІТКА
	ДОГЛЯД І ЧИЩЕННЯ
	СЕРВІС
	УТИЛІЗАЦІЯ

	УСТАНОВКА
	РОЗМІЩЕННЯ
	ПІД’ЄДНАННЯ ДО ЕЛЕКТРОМЕРЕЖІ
	ВИМОГИ ЩОДО ВЕНТИЛЯЦІЇ

	ОПИС РОБОТИ
	ПАНЕЛЬ КЕРУВАННЯ
	УВІМКНЕННЯ
	ВИМКНЕННЯ
	РЕГУЛЮВАННЯ ТЕМПЕРАТУРИ
	СИГНАЛ ВИСОКОЇ ТЕМПЕРАТУРИ

	ЩОДЕННЕ КОРИСТУВАННЯ
	ЗАМОРОЖУВАННЯ СВІЖИХ ПРОДУКТІВ
	ЗБЕРІГАННЯ ЗАМОРОЖЕНИХ ПРОДУКТІВ
	ВІДКРИВАННЯ Й ЗАКРИВАННЯ КРИШКИ
	КАЛЕНДАР ЗАМОРОЖУВАННЯ
	КОШИКИ ДЛЯ ЗБЕРІГАННЯ ПРОДУКТІВ

	ПОРАДИ І РЕКОМЕНДАЦІЇ
	ПОРАДИ ЩОДО ЗАМОРОЖУВАННЯ
	ПОРАДИ ЩОДО ЗБЕРІГАННЯ ЗАМОРОЖЕНИХ ПРОДУКТІВ

	ДОГЛЯД ТА ЧИСТКА
	ОЧИЩЕННЯ КАМЕРИ
	ПЕРІОДИЧНЕ ЧИЩЕННЯ
	РОЗМОРОЖУВАННЯ МОРОЗИЛЬНИКА
	ПЕРІОДИ ПРОСТОЮ

	УСУНЕННЯ ПРОБЛЕМ
	НЕОБХІДНІ ДІЇ В РАЗІ ВИНИКНЕННЯ ПРОБЛЕМ
	ТЕХНІЧНЕ ОБСЛУГОВУВАННЯ
	ЗАМІНА ЛАМПИ

	ТЕХНІЧНІ ДАНІ
	ТЕХНІЧНІ ДАНІ


